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IMOIIEMN HCTOPUYECKUX JIMIL, TTOKA3BbIBaA YHTATEAAM, YTO HUYTO 4YEJ0BEYSCKOS MM HE YYXAO, 9TO OHU
MOT'YT TAKXKE SPOCTHO ¥ CTPACTHO JTIOOMTL, PCBHOBATL ¥ CTPOWUTH TUIankl MHOIAM MOXET 0Ka3aThld,
YTO ITOT POMAH YCTapel, OAHAKO (TOHT TONBKO €ro Ha4arthk YHTaTh, M TYT XKE [TOHHMACUb, YTO 33 BCEM
3ruM (1TaQOCOM KOPOIEBCKOH CBHThi, CKPRIBAIOTCA [IPOOIEMBI, XAPaKTEPHBIE H IS HALICI O BPEMEHH
060Bb, BEPHOCTL, CTpPaxX MPEAAaTenbCTBa, AOMAr, OTYAAHHME M, KOHCYHO Ke, CTpPacTh B CBOEM poMaHe
Magam ge Jladaiter 3mauwrenpno oneperwna Bpems Ha «llpunneccy Kiesckyro» kak #Ha upumep
PaBHSUINCLE TAKWE BEIWKM rmcarenu, kak Crexpann, ©Onobep, A C llymwun, W C Typrenes,
OB Toncroit n np MiasHbii noxkigoHRUK TBOpYecTBa Mapu Maen xe Jladatier Crennans nmycan B
croeM rponssencHun «Bamstep Crorr 1 Ipunilecca Kienckan » «llepssmi poMar no BpeMenn, npaso

XKe, IMOUTH [{EPBHIA [0 JOC1O0HHCTBY» [4, ¢ 319]
HenonawnioBannaas Juieparypa

1 KoxunoB B B llponcxoxaenue poMmata (171apa BoubMasg «BoO3HUKHOBEHHE [ICHXOJIOTHICCKOTO pOMaHa
«[puniecca Knaesckann Mazanch ae Jlagadern) M, 1963 [Oaexrpouasw pecype), Poxum nocryua http //svr-
lit niv rw/svr-li‘kozhinov-proishozhdenie-romana/princessa-klevskaya htm

2 Kpeeep 3 A BO3IMKHOBEHMC HCHXOJNOTMYECKOTO pomana Bo Dpauumu «llpuuiecca Kienikas» kak
«HC10pHYECKUt poMawy // B auanasone rymasuwrapuoro suanma CO x 80-nermuio mpodeccopa M C Karana Cep
«MEiuHTe 1) CIi6, 2001 Bem 4 | DIIEKTPOHHBIN pecypc] Pexcum ROCTYIIA
http //anthropology rw/ru/texts/krever/kagan 33 htmi

3 Jagaier Mapu-Majsics ne Counsenns M, 2007 C 214-314

4 Crennans Bambrep Ckotr B «Ilpunnecca Knesokasy // Creanam Codp coy B 15T M, 1059 T7 C
316319

5 UYexanor K A Mapu Magnen ne Jladadier u ee msopuectso // Mapu-Masrer ne Madaiier Cownraienuan
M, 2007 C 427455

¢ Yuuepus A B Y ucioxos ¢pargysckoro pomana (k 300-eruro prxoia B CBST pomaiia Mapu Majyen e
Jadaiter «L.a Princesse de Cléves») // Kontexer M, 1978 C 136-159

7 Hctopus  3apyOexxHoM — IMTepaTyphl (OnckTporHbIE  pecypel, Pexum  gociymia
http //studentginde ru/shpargalki-po zarubezhnos-literature/drama-xvii-veka formirovame-u-shkolnskov-
chitatelskix umenyy 1 navykov htmi

APTOTRYECKME CYUIFCTBAUTFJIBHBIE KAK CPEACIBO IIEPEJAYH
XAPAKTEPHCTHUKWY X KEHIIMHBI BO PPAHHY3CKOM A3BIKE
JIareunuyk JL.B.
H. pyk.: k.¢.H., acc Anapocosa C.A.
JIEKCUYECKU-CHIDKEHEBIH TINACT (OPAHI[y3CKOTO A3GIKA OTPAXKAET PA3HBIE CTOPOHBI HAPOIHOW
MU3HH, XpaHU1 WHQOPMANHIO O CUCTEME LICHHOCTEW IMHIBOKYJIBTYPHOU OOLIHOCTU Apro, HapAxy C
IIPOCTOPEYMEM U GaMHNBAPHBIM IUTACTOM, ABJSCTCS YACTHK) CHHXKEHHON NCKCUKHA (PPAHIIY3CKOTO A3bIKA
U [peAcTaBnser coDol ecTeCTBEHHBIA, 3aKOHAbI JJIEMEHT XHUBOH, HEODMIHAILHON QPAHIYICKOH Pedn
K xorny XX Beka CTaTyc apro MeHsercs B CO3HAHUM (PAHITY308 OT KPHM rOMLIHYCCKOro TCKCHKOMHA 10
IMOLIMOHATIbHO-BBIPA3UTEIBHOTO, X4PAKTEPOIOTHYECKOTO dneMeH1a s3kika [Habmomaercs cmemenue
[IOME™ «arg», «pop » " «fam.» B pasiUuHBIX ABTOPHUTCTHHRIX ODIMX ClIOBApsSX (PPaHIY3CKOro A3bIKa,
TIOCKONBKY T'PAHWLLI MEXIY 3THMH TpPeMs S3BIKOBLIMU CTPAaTAMHM CTAHOBATLA B¢ Domee 3uIOKMMM
Hauunaercs mocTeneHsH0¢ IPONBHAKCHHE apro B HOBBIC COUHOMHHIBUCTHUCCKHE NpocTpancTsa [1, ¢ 55
65] AproTE4cCKHe JIEKCeMbl aKTHBHO CTAH HCIIOIEI0BaThA B ltedatHriXx ( MU, cepudanax u QuiabmMax
UaydeHnio paBUy3cKHX aplOrHYecKMX €UuHML [ocBsieHsl paboist  C A AdgpocoBoi, MU
Bamaununoit, M A TI'nyxosoit, E A Koszenscko#t, O A OpuunupxkoBoud, T WU Perunckoir, HB
Xopomrepo#, J1 H lilesyenko
ApProTAYeCKUEe TEKCHUYCCKHEe CUHUILI YacTO WCHONB3YIOTL Jnd MNEPeaayyd XapakTepHCTHKH
4E€/I0BEKa B YdCTHOCTH XEHIUIHHB! Bospactamowas posis »EHIHHBl B COBPEMEHHOM MHpE, paclIMPEHUE
chephl C¢ ROBNCYICHMA B COIMATRHO-MOIHTHUICCKYIO XW3HE OOIIECTBA IIPMBCITH K HIMCHCHHIO
CTEPEOTUIIHLIX TIPEACTABICHMH, Y10 BBI3BAI0O 3HAYMTENBHBIC H3MEHEHNA B 00ACTH S3bIKA, CBA3AHHOM C
[IOHATHEM <OKeHmomua» [2, ¢ 3] MHcciegoBanue cpeacre nepegayst XapaxiepUCTUKY KEHUIMHBI
IPC/LTABICHO B TPYAdX TAKMX y4eHblX, kak AB Apremosa, M C Jocumosa, JI X [zacexesa, @ b
Myxyrmusosa, H A Ilackosa, [l B Cemenosa, O A UuOsimrepa
B xox¢ uccacaoBaHug HaMu OBUIO BBIABICHO, YTC IHAYHTCALHYIO HaCTh ApTOTHICCKOH JICKCHKH,
XapaKTepU3yIOILUEH HEeHOBEKAa COCTABIAT MUMEHA CYUIECTBHIENbHbIE, OTpaKaloniMe TpeacTasieBnue ¢
TAKUX CYNICCTBEHHBIX KaYCCTRAX YENOBEKA, KOTOPHIC B PABHOW MEPC MPUCYIIH MYyX9Y¥HAaM U XKCHIIHHAM
B HBacrosmedl crathe OOBEKTOM  HCCNEIOBEHMA  BRICTYNAKOT (QEMHHUHHBIE  apl OTHYECKHC
CYHIECTBHTEIbHRE (PAHIY3CKOrO S3BIKA, TO €CTh 1aKie, KOTOPhI¢ 3aKM0Yaxy] B CBOGH CEMAHTHKC
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XapaKTEPHCTHKY TONBKO XECHIUMHL K TakuMm egMHUIAM MB!I OTHOCHM B4 THIIA CYICCTBUTENBHEIX 1)
KOTOPRIEC CYIICCTBYIOT TOABKO B OJHOM GOpME M MOTYT MCIOJIL30BATECH MIPH MCPEAATdc XapaKTCPHCTHKH
TOJIBKO XEHIUMHEL («petasse» — «AeBYLIKA JETKOro HOBEUEHHN»), 2) KOTOpBle CYILECTBYIOT KaK B opMme
MYXCKOT'0, TAK 1 KEHCKOI'0 poJa, TO €CTh NepealOT yHUBEPCANLHYIO XapaKTepUCTUKY B sToM ciyuae K
deMIHUHHEBIM OTHOCHM NHIIL CYNICCTBUTENEHLIC B GopMe xeHckoro poaa {«fabricatnicen — «apyunsy,
AKEHCKHMH pOox OT CYIECTBHTEINBHO1 O MYKCKOTO poja «fabricateur»)

Hccnenopanne  NMO3BOMMIIO  BRIABUTH, 49TO  CcybduUkcanbHBET  cmoco0d  oOpasosamud
XapaKkTepONOrHYECKUX apProTHUYECKHX CYIECTBHTEIbHBIX fABjAercs Haubonee NpOAYKTHBHBIM Tak,
HanpuMep, «bombasse» 00pa3oBaHo oT CioBa «bombe» ¢ MOMOMEBK CypPHKCa «-asse» U IIepeaacT
3JHaYEeHHUE «CHOrcmuOaTeNpbHAs JCBYINKA», @ TAKMWE CYLIECTBUTE/IbHbIE, KAK «cantiniere» — «o0yberunuan,
«tauliere»  «xo3sika oresndy, «oupilleuser», «truqueuse» «wnobureapHHULA IIOCNAaTh», «fabricatrice»
«BpYHHA» 00pa30BaHb! OT CYIIECTBHTEILHBIX MYXCKOTQ pojia ¢ NOMOUWEI0 ¢cYDPHKCOB «-1€re», «-eusey,
« tricen

«Quelle fabricamice/» (Colette, La Vagabonde, p 58) «Kaxas spynua'y

«Et puts a | infirmerie y avait une petite qu etait plutot bombasse et qu aimait bien exciter le
taulard avec sa petite blouse trop courte!y (Batdaf @ lcgrandbazart com, 02/2010) «K momy oce &
Meonynkme 0ObLla CHOCCUUDAMENLHAL 0E8YIKA, KOMOPOU HPABGUIOCH OPA3HRUME 3aKTIOYEHHbIX C8OUM
CAUWKOM KODOMKHM XaRamuKom 'y

B aprotuyeckoM cioBo0Opa30BaHUM POLYKTHBEH TAKOH CIIOBOOOPAa30BATEIBHAIN MeXAHH3M, KaK
xkoquposannie KomupoBaHue 0T0 ounbas TpancgopMard ciosa, koropoe O A OBUMHHUKOBE YCIOBHO
JICTUT Ha 2 TPYIIBI, O/Ha W3 KOTOPhIX «verlan» — npeobpa3opanue, MyTEM NEPEMEIHCHHSA B CIIOBE CIOTOR
HiH 3ByKOB JlaHHBIA crioco® c1oBo0Opa3oBaHUA HEPEUKO MCIIOIB3YETCA Ui Uepeaadu XapaKTePHC1 HKH
MEHIIMHEI B aprOTHYECKOM YIIACTE PPRHITY3CKOro S3nIKa TaxK, HATIPUMED, «1assepey ABNACTCHE BLPIAHOM
LJI0BA «(petasse» — «IEeBYINKA JIETKOro [TOBEACHMM» M HE MEHSET IIPH 3TOM CBO€ O 3HAYEHUSA

B pesyanrare npoBeACHHOIO aHalu3a ORUIO BBIABACHO, 4YTO OOMBMIOC KOAWYECIBO HMMEH
CYLIECTBHTENBHEIX XAPAKTEpH3YeT XCHINKHHY, B [EPBYI0 OUEpEeb, [0 €€ BHEIIHEMY BUAY C MO3UIUH
KpacuBag  HeKpacuBas Heo0Xxo/MMO OTMETHTL, YTG B APrOTHUCCKOM CJIOBOOOpPA30BAHUM YACTO
HUCHOAL3YETC O0pa3HOCTh, ¢ TOMOWRBI0 MeTahOpHHCCKUX ¥ MCTOHMMHUYECKHY uepcHocos (5, ¢ 9]
Hccienopanue 1nokazaio, 410 JIEKCHYECKME €MHULBI CO 3HAYEHHEM «IIPOAYKIBI IHTAHHA» 4Yaclo
UCIIOABL3YKOTCA IS NEpEAayd XapaKTEpHCTHKA BHEMIHOCTH XedmMHbl llepcHoc nauMeHoBaHUA
OCHOBBIBACTCA HAa CYHIECTBYIOIIEM CXOACIBE MexTy nByma oOwvektamu [5, ¢ 9] Takx, wanpumep,
«morue» (OykB «rpeckan), «boudin» (6yks «xpoBsHas Kojbaca»), «thon» (Oyxks «TyHe»)
HCIONB3VIOLCA AJid IePelavu XapaKTePUCTHKY HENPUBIIEKATEILHON X CHILVHB

B cmoBapsix ¢paHIly3CKOro apro BCTPEYArOTCA HMEHA CYMIECTBUTE/IBHEIC, IIEPEARIOIIE 3HaYeHHE
P43HBIX apTeakToB, HAIPUMED, «canon» (OYKB «IyIIKa» «CTaKaH») HMEET 3HAYCHHE «O4YCHB KpacHBasd
AcBymIKa» PAX CYIIECTBHTENBHLIX ABIAIOTCA HCKOHHO aplrOTHYECKUMH H UMCEIOT TOJIBKO OJHO 3HAUCHHE,
B KOTOPOM 3aKIHYCHA XapaKTCPUCTHKA JKCHIMHB! K OTHM (YIIECTBHTEIBLHBEIM OTHOCATCH TdKUE
JIEKCUMECKHE eUHALB, KdK «tarderie» — «aypHymka», «poulfiassey — «OonHas ¥ HEHIPHUBIEKA1&IbHAS
AKERATHHHA» TaKoro poja CyIIeCTBHTENbHLIE HEPEAKO HCTIQNR3YIOTCA B KAYECTBE OCKOpOIeHUs

«Les deux pouffiasses sont asiatiques du genre assez trivial» (San-Antonio, Princesse Patte-en-
Yair, 1990} «Obe nomnvle azuamcu 0080ABRO ROWAV20 MUNG»

«—On va retourner chez cette bonne maitresse

Dame Beatrice aimable comme elle est?!? Elle va nous virer cest une pouffiasse’» (Les
couloirs du temps Les Visiteurs II 1998)

« Mbl 6epHemcA K 3mou 0obpoU 2ocnonce

—locnooica beampuc xopuum uz cebn 6razopoonyio! Ona nac npoeonum, mepsaska’»

B Hacrognien pabore HaMu Taroke OBUIM PACCMOTPEHBI UMEHA CYIIECTBUTEIbHEIE, KOTOPHE CiiyKaT
JUIS HOMMUHAIIMM XCHCKOH MpodeccHy, Takue, Kak «cambusicre»  «X038HKa FOCTHHHUBDY, «toliere» —
«paboyas IO JIMCTOBOMY JKEJe3y», «pionne» — «BOCIHTAleibHMALA, Ha/[3UpaTelbHULA», «pipeletten —
«KOHCBEPXKKa»

Mol BLIBMIHM TPYNITYy HEMCH CYHISCIBHTCILHLIX, 0D03HAZAIONMX KCHIMHY MO €€ CKAOHHOCTH,
IIpEApaclIOIOKEHHOCTH 3aHUMATBCA WIH He 3aHUMATBCA TPYAOBOH OEATCIBHOCTRIO llo-BHIuMOMYy, 3TO
Olipeneafercal BHEA3BIKOBLEIM (aKTOPOM OTHOLIEHHE K TPYAY — BAXHEHUICE NOHATHE KYIbBTYpHI, AJIA
pepbanp3aiuu  Kotoporo Tpefyerca 30aduTEIBHOEC KOMWMYECTBO A3BIKOBBIX CpeAcTB [3, ¢ 14]
CyINeCTBUTEIBHEIC ¢ OTPHIUATCILHO-OLECHOYHOM CEMAaHTHKOM oO0nafaroT TEHJACHIMEN X HEKOTOPOH
KOHKPETH3AIIHKH 3HAYCHUA, HMEIOT HepThl OCYXKICHUN U HeonoOpeHus, KOTOphle NONy4aror
Onpefic/ieHHEIe KaJecTBa XapaKiepa JDKHBOCTb, MyKaBCTBO, 31003, A3BUTCIBHOCTh, MEIMTEILHOCTE H T
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. Yame Bcero MOPHLIAHMIO MOJABEPTAIOTCA TE KAYeCTBA XApaKTepa W Te OCOOEHHOCTH B MOBCACHHH,
KOTODRIE MOTYT TIPHYHHUThL BPEII OKpYXaromum JmogsM. Hampumep, «cafeteuse» — «aoHOCUMIAY,
«chapardeuse», «faucheuse» — «BopoBKka», «fricoteuse» — «MOMNIEHHMLAY, «loupeuse» — «Oe3xepHILaY,
«rabioteuse» — «CHEKYJIAHTKA». IIONMOKHTENIBHAA XapaKTCPUCTHEKA KCHIUMHBl 10 OTHOLICHHIO K TPYAY
nepenaércs WMCHAMM CYNIECTBUTENBHBIMM, B 3HAYCHWH KOTOPhIX MNPOSBASIOTCH CEMa «TPYIAOIIOOUER:
«bosseuse» — «paborara»n. Kak BHIHO W3 IIPUMEPOB, B OCHOBHOM XapaKTEPH3YIOTCA OTPHLATESIbLHBIC
KauyecTBa. AHANMIUPYS HaNHbBIC CYIMECTRUTENBHEIC, MOXHO OTMETHTE, YTO B OCHOBHOM OHU 00pa3zOBaHBI
cyddukcameupM cniocoboM, a UMeHHO TIyTeM IpubaBieHus CyPHHKCOB K CYIECTBUTEILHEIM MYXCKOTO
POJIa.

«Seule, Céline m'a émue. Elle ne disait rien, mais me considérait d'un air méfiant, incrédule, et je
retrouvais tout a coup ma sceur d'autrefois, la cafeteuse, qui devinait avant tout le monde mes comédies et
mes mensongesy. (G. Dormann, Le chemin des dames, p. 234). «Tonsko Cenun mena 6ecnoxouna. Ona
HUYE20 HE 2060pUNG, HO PACCMAMPUBANd MEHA ¢ NOQOIPUMENbHBIM U He0oBepHUBHIM GUOOM, U A
gCmpemu CHO8A MO CeCcmpy — O0HOCUYYY, KOMOPAs pa3zacul8ana pAHbULe 6Cex MO0 JI0MCh Y,

«Sa main rapide de chapardeuse, habile a filouter nagere les oranges des étalages, a saisi une
grosse rosé¢ pourpre (.. )». (G. Dormann, Le chemin des dames, p. 234). «FEé noexan pyka eopoekuy, ewé
HEOABHO UCKYCHO CHAZUBAIOUWAS aNENbCUHBI C NOOKHOCO8, CX8AMUNA BOALULYIO BYMBLIKY KPACHO20 GUHAY.

[IpoBea€HHRIE aHaJAWM3 IMO3BOIWI BBUIBHTh, YTO XapaKICPOJIOIHYEeCKMX  aprOTHYECKHX
CYIIECTBUTCIBHBIX, IEPCAANOIMX 3HAYCHUC BHEINHEro BUAA >KCHUIMHBL, HAMHOrO MEHBIIE, HeM
CYINECTBUTATEHEIX, XapaKTEPU3YIOUHX BHYTPCHHUE KAYECTRA.

C OHECHOYHOH TOYKHM 3PCHHA TOAABNSIONICE OONLUIMHCTBO JIEKCHUUYCCKHX EMHMI, XapaKTepHiyd
XEeHUIMHY, JAIOT el HEraTUBHYK OIEHKY, YTr0 COOTHOCHICA C HEHIPUEMIEMbIMM, HE OTBEYAIOIHAMU
KHUZHCHHBRIM YCTOSIM ABICHMAMH. K TakuM #ABICHHAAM OTHOCHTCS HE BIHUCBIBAIOIUMACA B HOPMY
COLIMANIBHBIN CTATYC JKEHIWHBI, [JJI1 XapaKTEPUCTHKH KOTOPOrO YacTO UCHONB3YHYT CYNIECTBHMTEIBHEIE,
Hau0oICe PacHpOCTpaHCHHBIC B CHOBapsAx ¢paHiy3sckoro apro. Hampumep, «fcrémceuse» (Oyks.
«MOIOYHBIA cenaparopn), «gruey (ByKRB. «©KypaBib», «Kpau»), «hotizontale» (BykB. «rOpH3OHTANBHANY),
«omnibus» (OyYKB. «ITaccaAKAPCKUH 10e371»), «pouffen, «putainy - «IEBYIIKA JErKOro MOBEIACHUSY,

«San-Antonio, dit-il, arrivez immédiatement. Une grue vient d’étre assassinée dans les mémes
circonstances qu auparavant». (San-Antonio, La fin des haricots, 1961). «Can-Aumonuo, cxazan ow,
npuesncaiime HemeoreHno. Toabko umo ybuwiu npocmumymsy npu maxKux Jxee 0bcmoamenscmaax, Kaxk u
panvuiey

«Certes, on ne se fait pas putain comme on s 'fait nonre, c’est du moins ¢ 'qu 'on préche, en latin, a
la Sorbonne» (Georges Brassens, Le mauvais sujet repentt, 1953). «Pasymeemcs, He cmaieuib
RPOCMUMYymKOU KaK CmaHewlb MOHAUWKOU, 80 BCAKOM CIyMae, MAK NpOnceedyiom Ha NamuiHu 6
Copborne.

[IpuMedaTenpHO, 9TO P, 3TUX CYIICCTBHUTEILHBIX HAaCTONLKO OOUIMPECH, YTO CYIICCTBYIOT MMCHA
CyLIecTBU rebHbE ¢ Goitee y3kuM 3HadcHHeM: «marcheusey (OykB., «IEBYIIKA-XOHOK»)} — «Y/IUYHAL
LIPOCIHIYTKa», «marmite» (OYKB. «KOTEJOK») ~ «IIPOCTH1YTKA, pabOTAlOWas Ha CBOETO cyreHEpay,
«paillasse a soldats» (OykB. «conmarckaf TOACTHIIKA») — «IPOCTUTYTKA TAPHH3OHHONO TOPOJa»,
«paillasse de corps-de-gardey» (OyKB. «IIPOCTHTYTKA KapayILHOI'O HOMEMIEHUD)) — «IIPOCTUTYTKA HU3KOrO
YPOBH», «gagncuse» (OYKB. «moOCIUTENEHUNA))  «OTIRITHAL IPOCTHTYTKAY,

[IpoBenéHHBIH aRaNU3 [OKA3HIBACT, YTO XapAXTEPUCTUKA IKEHIIMHB HMEeT LIMPOKYIO
NEKCHUICCKYT0 00heKTHRAII0. bombiiad 4aCcTh BCEX CYMICCTRUTCILHBIX, XAPaKTePH3YIOMHUX KCHIUAY,
3TO CA0BA ¢ OTPHLUATEILHO-OILEHOYHBEIM 3HAYEHHEM, 4 NOIOKHUTEILHO-OLUCHOYHbIE CYIESCTBUTEIBHbIC
COCraBiLAfOT HEOONBIIYI0 TIPYIILY CIHOB. OTH CYWIECTBUT&IBbHBIE 001aJal0T sApxuM  00pasubM
COAEPXKAHUEM, U MHOTHE COJICPXKAT B CBOCH CEMAaHTUKE NPAMOE 3HAYCHUC HAUMCHOBAHUM IMPOAYKTOB
IUTaHAA H PasiugHbIX apredaxToB. JICKCHYECKHE SAMHMIBI CHIKEHHOMN IEKCHKH QPaHL{y3CKOI0 A3bIKa
GOpMHUPYIOT MIHOKCCTBECHHOCTh NaUMEHOBAHWY ORHOM W ToM ke Xapakrepuctuku, JlaHHsIC
CYLIECTBHTENBHBIE TOCTPOCHBI HAa SKCIPECCHBHOCTH MOHATHA. DKCIPECCHBHOCTh B apro — 310 ¢1ocob
KPaTKO U SPKO BEIPA3HTHL CBOH IMOIIHH.

Mcnoisn3osanyas JuTepaTypa
1. Beperosckas 3.M. (DpaHIry3cKoe apro 3BOMIONMS eTo BOCMpusTHA / Puilonorydeckue Hayku. ~ 1997, -
Nel. - C. 55-65.
2. Bacwoxk B.B. KonuenTt «xeHnmHa» B cTaTHKE M JUHAMHKE Qpazeonordu aHTIMHACKOro S3nIKa: JHC.
kau1. ¢uron. nayk 10.02.04 ; B.B. Baciox. - M., 2002. - 14S c.
3. I'ypckas C.JI. MMeHa cyllecTBMTEIbHEIE OOUIEro pOAd, XapaKTepH3yOLIHe HeloBeKa, B ApOCHaBCKHX
ropopax: agroped guc. ... kaua Qurod. Hayk: 10.02.01 / CJI. I'ypekas. - Apocnasne, 2010. - 23 ¢

212



4. Tlammoa T.C. CyiiecTBHTCIRHEIE OOIMIErQ PO/A B DYCCKOM M3RIKE: CEMaHTHKa, I'paMMaTHka,
yriotpebnenue: asToped. nuc. ... kaua. dwion. gayk: 10.02.01 / T.C Iasnosa. — M., 2011. - 25 ¢

S QOuwuunsukopa O.A. QpaHIYICKOS apro KoHia XX Beka: crnoBooOpazoBpanre ¥ ceMaNTHKaA' asToped. Auc.

. KaHx. punon. Hayk: 10.02.05/ O.A. OsuvmnmkoBa. - Mocksa, 2010. 18 c.
Hcrounnkn HaxTuiecKoro MaTepuajia i CJIOBAPH

. Anicet-Bourgeois et Brisebarre, Quatre-vingt-six motns un.
Batdaf (@ legrandbazart.com, $2/2010.
Colette, La Vagabonde.
. Dormann G., Le chemin des dames.
Brassens G., Le mauvais sujet repent..
. Bazin H., Madame Ex.
Les couloirs du temps: Les Visiteurs I1. 1998.
San-Antonio, La fin des hancots, 1961,
. San-Antonio, Princesse Patte-en-1"air, 1990.
. Sandry G. Dictionnaire de I'argot modemne / G. Sandry, M. Carrére. - 1953,

o SR EEN I, NV G Ve N

CPABHUTEJIbHBIA AHAJIN3 HOCJIOBHL] ¥ IOT'OBOPOK HA PYCCKOM H
AHTJIMHCKOM S3bIKAX
JlokteBa H.A., AnapocoBa A.II,
H. pyk.: K.¢.H,, 1ou. Kynpresa H.A.
C axkTURHBEIM pa3sBUTUECM TCXHOIOIHHA He CTOAT HA MCCTC U MEXIYHAPOAHBIC OTHOMEHHA. B
HACTOANICE BpeMsA ¢ TIOMOINBIO YIPOIMIEHHOIO W YCKOpeHHOro obmenHa wHGOpManmeidl IpPOUCXOHUT
HOCTENEHHOE B3AMMOIIPOHHMKHOBEHHE KYIBTYP B DA3NIMYHBIX Cepax YeTOBeUYECKOH IeATENLHOCTH.
[Ipexe m30mMUpOBAHHBIC CTPAHLl MOXBEPrarOTCS AKTHBHON MHMOPMAIMOHHON HHTETpAlldH, YTO HE
MOXET H¢ CKa3aThCi B TOM YUCIIE W HA H3BIKOBBIX ABIIEHHUAX. JTO0 MOXHO [POHUTHOCTPUPOBATE
MPOHUKHOBCHUEM JTEKCHYECKUX €IUHHII H3 OJHOTO fA3hIKa B JIPYTOM, YTO 3HAUYHTCILHO OOOramacr
JTEKCHUKY KaXIOr0 A3BIKA B OTAEHbHOCTH. 14K KaK Ha COBPEMEHHOM 3Tall€ PYCCKHI A3bIK MCIIBITHIBAET
AKTHBHOC BHEAPCHHE CIIOB JAKOHUYHOTO AaHTIIMUCKOTO f3bIKa (KaKk KOrpaa-to (hpaHIity3CKOro), MEI
rOBOpDHM TEHEeph Ha S3BIKE, B KOTOPOM MNPUCYTCTBYIOT 3JICMEHTH APYIUX HA3LIKOB M, KaK CJICACTBUC,
OPYTHUX KYIBTYp. U MOCKOIBKY HAMOMATHYECKME BBIPAKCHUA, KaK NMPABUIO, ABICHAE (OIIBKIOPHOE,
OTPAXKAOMEC HPABEL U TpaJdIMH Kakoro-mH0o Hapoaa B 9aCTHOCTH, BIHAHHE 114 HHX JAPYTHX KYNLTYP
BRIPAXAETCHA OUYeHb HHTEPECHEIM 00pa3oM. B MMOMaTU4eCKUX BBIPRXKEHHSX OTPaXCHBI TIpeCTaBlIeHA,
CBA3aHHBIC C TPYAOBOH JCATEIRHOCTHIO, ObITOM M KyILTypoH Hapoaa. B HHX B momHOH Mepe
‘ paCKpBIBAETCA HALUMOHAIbHAA crenudrKa sA3bIK4, €0 caMoObITHOCTL. TakuM 00pa3oM, OCHOBHOE
HazHAYCHHE MIHOM - MpPHAAHHE peuM oco00H BBRIPAIUTCIABHOCTH, HEMOBTOPHMOIO cBoecolpasus,
METKOCTH H 00pa3HOCTH.
B.W. Jam Tak onpeaender mocnosuryy: "Tlocnosuia - KpaTkoe W3peUCHUE, oyUeHIe, Donee B
BHJE KPUTHKM, HHOCK23aHWA, WIH B BUIE KUTEHCKOro npurosopa’. [locnoBuua umeer npsamoe wiM
IEPEHOCHOE 3HAYCHHUE, UTO Jenaer ee MHOIo3HayHoH. Hccnenosanue Qonpriopa HarngaHO 10Ka3bIBAET
CXOJACTBO B H3IIOKCHUM XXHUIHECHHOTO OMNbBITa PAINUHUHBIME HAPOJAMHU, CYIIECCTBOBABIIMMH OTHOCUTENBHO
H30JHPOBAHHO APYT OT JApyra. JTo 6a3upyercs Ha OHHUX H IeX )K€ CHCTeMaX XH3HCHHBIX UeHHOCTEN]2].
Tax xak W MOMaTHYCCKUC BRIPaXcHM B OONBIIMACTBE CBOEM IIPOUCXOAAT N3 Hapo/a, OLIT JHOACH
HEe MOT He HaMTH B HHUX oTpakeHnsa. Hambonee ABHO OpIT OTPaxK€H B INOCHOBHOAX. Tak KaK ofHA H3
OCHOBHBIX (DYHKIIMH NMOCIOBHI] - FIOYYUTEILHAA, OOBIMHO B HHX OCYXIAIOTCS 9EIOBCYECKHUE IIOPOKH H
OTpUUATENLHBIE CTOPOHEL Xapakrtepa. YUTo mnpuMEYATENLHO, YacTO 3TO TOCIOBHILI, HMEIOUIHE
SKBHBAJIEHTHl B HECKOJBKMX A3bIKax. (JlenoBarenpHO, 4YEIOBEYECKad Hatypa obmapmaer CXOXHMH
HENOCTaTKaMM, BHE 3aBHCHMOCTH OT TCOrpadMuecKoro TONOXKeHUA. Hioke NpusereM nOpuMepb
HEKOTOPBIX M3 HUX!
a) TToc/10BHIIE], TOPHIIAFOIIHE JIOXKE.
Lies have short legs - Y mxu woru xoporsu
A liar is not believed when he speaks the truth - Pa3 conran — HaBek AryaoM ctan
A e begets a hic - JIoxkb TOpOXIAET 10X
0) IlocaoBHIIBI, [IOPHLIAIOIINE ITIYIIOCTE H 0€3rpaMOTHOCTE.
Little knowledge 1s a dangerous thing - Henoy4deHHEBI# Xyxe HEYIEHOTO
A fool always rushes to the fore - JIypak scerfia ne3er Bnepen
A fool at forty is a fool indeed - Jlypak B cOpOK €T OKOHYAaTENLHO AYPAK
Give a fool rope enocugh, and he will hang himself - llonpocn zypaka Bory Mmommareca, o cebe 3106
pacmuoder
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